
南国商学院建校 30周年标志性学术活动之一

AI 时代翻译学科的突围与重构

——经典译介与翻译教学创新学术研讨会

一 号 通 知

2026年 11 月 14日 · 中国广州

广东外语外贸大学南国商学院英语语言文化学院

值广东外语外贸大学南国商学院建校 30周年之际，为了集中展示学校外语学科与翻译学科建设

成果，回应人工智能快速发展背景下翻译学科面临的范式重构、价值重估与人才培养转型等重要议题，

英语语言文化学院拟举办“AI 时代翻译学科的突围与重构——经典译介与翻译教学创新学术研讨会”。

会议将以人文价值、经典译介、技术赋能、教学创新与跨文化传播为核心，邀请国内外相关领域专家

学者展开深入研讨。

一、会议主题

AI 时代翻译学科的突围与重构

--经典译介与翻译教学创新学术研讨会

二、会议时间与地点

报到时间 2026年 11 月 13日（周五）（本市可在 14 日会前报到）

主会议时间 2026年 11 月 14-15 日

离会时间 2026年 11 月 15日下午（周日）



会议地点 广东外语外贸大学南国商学院

三、会议组织

主办单位 广东外语外贸大学南国商学院

承办单位 广东外语外贸大学南国商学院英语语言文化学院

四、会议主要议题

1. 译介与审美突围：中华学术外译、经典译介；

2. 符号学视域下 AI时代人文翻译的不可替代性研究；

3. 技术赋能与范式突围：人机协同视域下翻译学科转型、智能翻译技术与区域国别高阶翻译人才培养；

3. 场景创新与应用突围：AI 赋能商务翻译、国际商务沟通与区域国别跨文化传播实践；

4. 育人重构与教学突围：智能时代外语翻译教育改革、师范教育创新与语言文学美育；

5. 其它相关主题。

五、会议形式

• 名家主旨报告

• 四个平行分论坛

• AI 赋能与人机协同翻译工作坊

六、部分与会专家（以姓氏拼音英文字母为序）

冯全功教授，浙江大学，《中华译学》执行主编
黄忠廉教授，广东外语外贸大学
王东风教授，广东外语外贸大学
王铭玉教授，广东外语外贸大学南国商学院执行校长
项成东教授，广东外语外贸大学南国商学院英文学院院长
杨枫教授，《当代外语研究》主编



七、参会对象

高等院校及科研机构从事翻译学、外国语言文学、外语教育、国际传播、商务英语、区域国别研究、

人工智能与语言技术等相关领域的专家学者、教师、研究生，以及相关行业实践者。

八、会议报名与征文

本次会议面向国内外高校、科研机构相关领域专家学者、教师及研究生开放报名，并接受会议论文或

摘要投稿。

1. 参会报名与论文提交截止时间
2026年 10月 11日。

2. 投稿方式
请将会议回执、论文全文或摘要以 Word文档形式发送至会议专用邮箱：ngsywxy2026@163.com

邮件主题请注明：“南国商学院 30 周年校庆学术会议+姓名+单位”。

3. 投稿内容
投稿内容应主要围绕本次会议主题及相关议题，包括但不限于 AI 时代翻译理论与实践、经典译介、人

机协同翻译、商务翻译、跨文化传播、翻译教学与人才培养等方向。论文或摘要应为未公开发表的原创成
果。

4. 会务联系人
联系人：向老师
联系电话：17628334376
会务邮箱：ngsywxy2026@163.com

5. 会务费
会议不收取会务费；参会人员食宿及往返差旅费用自理。

会议具体报到地点、住宿安排、交通指引、详细议程及其他会务事项，将在二号通知中另行发布。敬请相
关领域专家学者关注会议后续通知，并预留会期。

广东外语外贸大学南国商学院

英语语言文化学院

2026年 9月 1日



会议回执

姓 名 职称 联系电话 邮箱
单位名称
论文题目
关键词

摘要

是否住宿 是 否 备注

说明：请于 2026 年 10 月 11 日前将会议回执发送至会议专用邮箱：ngsywxy2026@163.com；
住宿安排、报到地点及其他会务事项将在二号通知中另行说明。


	会议回执

